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BOLAGSORONING
ARTICLES OF ASSOCIATION
for/of
Webrock Ventures AB (publ)
(org. nr/reg. no. 559130-4406)

(Antagen pé extra bolagsstimma den 15 mars 2021 / Adopted at the extraordinary general

meeting on 15 March 2021)

Foretagsnamn / Company name
Bolagets foretagsnamn dr Webrock Ventures AB (publ).
The company's name is Webrock Ventures AB (publ).

Site / Registered office
Styrelsen har sitt séte i Stockholm.
The company's registered office shall be situated in Stockholm.

Verksamhetsforemal / Object of the company's business

Bolaget skall direkt eller indirekt &ga och forvalta aktier och liknande vérdepapper och
darmed forenlig verksamhet. Bolaget ska dessutom tillhandahalla administrativa tjanster
och samordna de verksamheter som bedrivs av bolagets dotterbolag.

The objects of the company shall be to, directly or indirectly, own and manage shares and
similar securities and related business. The company shall also provide administrative
services and coordinate the business conducted by the company's subsidiaries.

Aktiekapital / Share capital

Bolagets aktiekapital ska uppg till ligst 1 540 0oo kronor och till hdgst 6 160 ooo kronor.
Antalet aktier i bolaget ska uppga till ligst 15 400 ooo och till hgst 61 600 ooo.

The share capital shall be not less than SEK 1,540,000 and not more than SEK 6,160,000.
The number of shares shall be not less than 15,400,000 and not more than 61,600,000.

Rikenskapsar / Financial year
Bolagets rikenskapsar ska vara 1 januari - 31 december.
The company's financial year shall be January 1 - December 31.

Styrelse / Board of directors

Styrelsen ska, till den del den utses av bolagsstimman, besta av l4gst tre (3) och hogst
atta (8) styrelseledaméter,

The board of directors elected by the shareholders' meeting shall consist of not less than
three (3) members and not more than eight (8) members.

Revisor / Auditor

Bolaget ska ha minst en (1) och hdgst tvd (2) revisorer samt hogst tva (2)
revisorssuppleanter. Till revisor samt, i férekommande fall, revisorssuppleant ska utses
auktoriserad revisor eller registrerat revisionsbolag,

The company shall have not less than one (1) and not more than two (2) auditors and not
more than two (2) deputy auditors. As auditor and, where applicable, deputy auditor, shall
an authorized public accountant or a registered public accounting firm be elected.
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Kallelse till bolagsstimma / Notice of shareholders’' meeting

Kallelse till bolagsstimma ska ske genom annonsering i Post- och Inrikes Tidningar och
genom att kallelsen halls tillganglig p& bolagets webbplats. Samtidigt som kallelse sker
skall bolaget genom annonsering i Svenska Dagbladet upplysa om att kallelse har skett.
Notice convening shareholder's meetings shall be issued through announcement in the
Swedish National Gazette (Sw. Post- och Inrikes Tidningar) and by way of being published
on the company's website. Simultaneously, through advertisement in the Swedish
newspaper Svenska Dagbladet, information shall be provided that notice has been issued.

Deltagande pa bolagsstimma / Participation in shareholders' meeting

For att fa deltaga i bolagsstdmma ska aktiedgare anmala sig hos bolaget senast den dag
som anges i kallelsen till stimman. Denna dag far inte vara séndag, annan allmén
helgdag, 16rdag, midsommarafton julafton eller nydrsafton och inte infalla tidigare &n
femte vardagen fére stdmman. ‘

To be entitled to participate in a general meeting, shareholders shall not later than on the
day stipulated in the notice convening the general meeting notify the company of their
intention to attend the meeting. The mentioned day cannot be a Sunday, any other public
holiday, Saturday, Midsummer's Eve, Christmas Eve or New Year's Eve and must not occur
later than five business days before the meeting.

Arenden pa &rsstimma / Business at annual shareholders' meetings
Vid arsstimma ska foljande drenden behandlas: '
The following business shall be addressed at annual shareholders’ meetings:

1. val av ordférande vid bolagsstdimman;
election of a chairman of the meeting;

2. upprittande och godkdnnande av rostlédngd;
preparation and approval of the voting list;

3. godkinnande av dagordningen;
approval of the agenda;

4. val av en eller tvd justeringspersoner att justera protokollet;
election of one or two persons who shall approve the minutes of the meeting;

5. prévning av om bolagsstimman blivit behérigen sammankallad;
determination of whether the meeting was duly convened;

6. framliggande av arsredovisning och revisionsberdttelse samt, i férekommande
fall, koncernredovisning och koncernrevisionsberdttelse;
submission of the annual report and the auditors' report and, where applicable, the
consolidated financial statements and the auditors' report for the group;

7. beslut om faststillande av resultatrikning och balansrdkning samt, i
forekommande fall,  koncernresultatrikning och koncernbalansrdkning;
resolutions regarding the adoption of the income statement and the balance sheet
and, when applicable, the consolidated income statement and the consolidated
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balance sheet;

8. beslut om dispositioner betriffande bolagets vinst eller forlust enligt den
faststillda balansrdkningen;
resolutions regarding allocation of the company's profits or losses in accordance
with the adopted balance sheet;

9. beslut om ansvarsfrihet &t styrelseledaméter och verkstillande direktor;
resolutions regarding discharge of the members of the board of directors and the
managing director from liability;

10. faststillande av antalet styrelseledamdter och styrelsesuppleanter och antalet
revisorer och revisorssuppleanter;
determination of the number of members, and deputy members, of the board of
directors and the number of auditors and deputy auditors;

1. faststillande av arvoden at styrelsen och revisorerna;
determination of fees for members of the board of directors and auditors;

12, val av styrelseledaméter och styrelsesuppleanter samt revisorer och
revisorssuppleanter;
election of the members of the board of directors and, where applicable, auditors
and deputy auditors;

13. annat drende som ankommer pd bolagsstémman enligt aktiebolagslagen eller
bolagsordningen.
other matters which are set out in the Swedish Companies Act or the company's
articles of association,

Avstimningsforbehall / Central Securities Depository Clause

Den aktiedgare eller forvaltare som pa avstimningsdagen ar inférd i aktieboken och
antecknad i ett avstimningsregister, enligt 4 kap. lagen (1998:1479) om
virdepapperscentraler och kontofoéring av finansiella instrument eller den som &r
antecknad pa avstimningskonto enligt 4 kap. 18 § forsta stycket 6-8 ndmnda lag, ska
antas vara behorig att utéva de riattigheter som framgar av 4 kap. 39 § aktiebolagslagen
(2005:551).

The shareholder or trustee who on the record is entered into the share register and noted
in a central securities depository register, in accordance with Chapter 4 of the Swedish
Financial Instruments Accounts Act (1998:1479), or the person noted on a securities
depository account in accordance with Chapter 4, Section 18, first paragraph 6-8 in the
aforementioned Act, shall be presumed to be authorized to exercise the rights set out in
Chapter 4, Section 39 of the Swedish Companies Act (2005:551).




		2022-10-05T17:54:59+0200
	Sweden
	Bolagsverket
	Bolagsverket intygar äktheten och integriteten för detta dokument




